S1.ISIDORE

CATHOLIC CHURCH

222 Clark Avenue. Yuba City, CA 95991
Phone: (530) 673-1573 | Fax: (5630) 673-2512 | Saint Isidore School: (530) 673-2217
Please visit our website at: www.stisidore-yubacity.org
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Mass Schedule/ Programa de Misas

Saturday / Sabado
Bilingual: 8:00 AM, 5:00 PM | Espanol: 7:00 PM
Sunday / Domingo

English: 9:00am, 5:00pm

Espanol: 11:00am, 1:00pm
Weekdays / Entre Semana

8:30 AM Mon. Tue. Thur. Fri. English

12:15 PM Wed. English

6:30 PM Jueves Espanol
Holy Days / Dias Festivos

Check bulletin / Revisar el boletin

Reconciliation / Confesiones
Wednesday/Miercoles - 11:00am-12:00pm
Thursday/Jueves - 4:00-7:00pm
Friday/Viernes - 5:00-6:00pm
Saturday/Sabado - 6:00pm-7:00pm

Baptisms / Bautismos

Second and Fourth Saturday of the Month
Segundo y Cuarto Sabado del Mes

9:00am English/ 10:00am Spanish

Class: First Thursday of the month at 7:00 PM English
Clase: Tercer Jueves del mes a las 7:00 PM Spanish

Marriage / Matrimonio - Quinceanera

Please call the Parish Office six months in advance.

Favor de llamar a la Oficina Parroquial con seis
meses de anticipacion.

WELCOME | BIENVENIDOS

Saint Isidore Parish welcomes you to our community.
Our hope is that together we can live our faith praising God
and serving our brothers and sisters. We Pray for you and your
family.

La Parroquia de San Isidro les da la bienvenida a nuestra
comunidad. Esperamos juntos vivir nuestra fe sirviendo a Dios y
a nuestros hermanos. Oramos por ustedes y sus familiares.
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Iwill make you a light to the nations, that my salvation may reach to the ends of the earth. — Isaiah 49:6b
Te voy a convertir en luz de lIas naciones, para que mi salvacion llegue hasta los dltimos rincones de la tierra. — Isaias 49:6b
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The Pastor’s Corner

This week’s Pastor’s Corner has bad news. As we continue to address the financial difficulties of the parish, | have
terminated three positions on our parish staff in order to reduce our operating expenses. Leaving the biggest impact is
losing our parish manager, Edison Kim, who has served with heart and enthusiasm. We also are losing our youth ministry
and restructuring Faith Formation.

| am very sad to be at a point where as a parish we can’t sustain the work we need done in order to grow, or even to
operate normally. For the remaining staff in the office, they are now a facing a heavier burden going forward, and we will
be diminished in what we can accomplish.

If you can, thank Edison and his wife and children for the extraordinary contribution they made to our parish, and their
larger-than-life presence in our community and liturgies. As they face losing a job and soon a home, your prayers for them
are a significant support in this difficult time.

As a parish | believe we can turn our situation around. While we have grappled with empty bank accounts for months
now, the dedication of parishioners like you can reawaken Saint Isidore’s potential. As one of the largest parishes in the
diocese, we don’t have to keep limping along. Your commitment can raise us to our true stature, allowing us become a
beacon here in Sutter County, a source of encouragement to all who encounter us.

We lost a lot this week. Let’s make it count.

Pray For| Oremos Por...

Please keep the following people in your prayers this week: For those i SATURDAY
suffering illnesses, infirmity, and those in need of our prayers... Recordemos 8:00 am The Marsh Family
en nuestras oraciones de esta semana a todos aquellos que estan enfermos, 5:00 pm Efrén Antonio Melezat Homer & Christine Hahust
especialmente a: Collective | Manuel Castrot Antonio Vazquez Ruesgat Jess Reyes Jr.,
P ’ Mass St. Jude, Jessica, Luis & Ricardo Parra (Special Intention)
. i Juan Rodriguez (Birthday)
Benny Carbajal, Kay Massar, Shannon Morganson, Dominga Sanchez Carroll Family (Thanks giving to Holy Spirit)
Clarin, Joe Fisher, Wayne Snook, Rosalba Rodriguez, Christopher Socorro Gonzalez (Healing)
Browne, Luis Angel Rodriguez, Rey Yandall, Maria Del Carmen 7:00 pm Alberto Fernandezt Emilia Gonzalezt Ramon Fernandezt
Farfan, Liliana Dorantes, Susan Smith, Macie Mejia & Fr. Robert Raul Valenzuelat
Waish, S.J. SUNDAY
9:00 am Anthony Thompson & Charlene Mohammed
For the following souls of the recently departed, that through the mercy of (Birthday)
Christ, they may rest in peace.. Oremos también por todos los fieles 11:00 am Efrén Antonio Melezat Salvador Ferniandez Diazt
difuntos para que a través de la misericordia de Dios descansen en paz.... Luis Alejo-Barociot _
1:00 pm Elena Moreno Gonzalezt Antonio Rodriguez Zavala
Evelyn Nolan, Josefina Romo, Howard Anthony, John Pelfrey, 5:00 pm Hazel Sabbatinit
Martin Lomeli, Flo Meyers, Juan Chavez, Esteban Arroyo, Mary MONDAY
Basterrechea, Makip Yia Lim, Micha’el Andrus, Cille Ibbitson, Julie 8:30 am Efren Antonio MelezaT
Sasamoto, Norine Moore, Fr. De Leon & William Stafford, James TUESDAY
‘I‘!obert"Hay, _Wilford LaChapelle, Catherine Gulbronson, Dominga 8:30 am Efrén Antonio Melezat
Meng"” Clarin & Alex Flores. Armando Michael Uriostegui (Special Intention)
WEDNESDAY
The Office will be closed Monday January 20t due to| | 12:15pm [ Efren Antonio Melezat
The Holiday Celebration of Marti THURSDAY
€ Holi _ay ele r_atlon_o artin 8:30 am Efren Antonio Melezat
Luther King Jr. Office will re-open 6:30 pm | Homer & Christine Hahust Teresa Rojast
the following day, Tuesday January FRIDAY
8:30 am Efren Antonio Melezat

= 21, 2020 from 9am-5pm.

Martin Luther
King, Jr.
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El Rincon Del Pastor

El Rincén del Pastor de esta semana tiene malas noticias. A medida que seguimos abordando las dificultades financieras
de la parroquia, he puesto fin a tres posiciones en nuestro personal parroquial con el fin de reducir nuestros gastos de
funcionamiento. Dejando asi el mayor impacto en la perdida de nuestro gerente parroquial, Edison Kim, quien ha servido
con corazdén y entusiasmo. También estamos perdiendo nuestro Ministerio Juvenil y reestructurando Formacién de Fe.

Estoy muy triste de estar en un punto en el que como parroquia no podemos sostener el trabajo que necesitamos hacer
para crecer, o incluso para operar con normalidad. En cuanto al resto del personal de la oficina, ahora enfrentaran una
carga mas pesada de trabajo y seremos disminuidos en lo que podemos lograr.

Si pueden, agradezcan a Edison y a su esposa e hijos por la extraordinaria contribucién que hicieron a nuestra parroquia,
y su gran presencia en nuestra comunidad y liturgias. A medida que se enfrentan a la pérdida de un trabajo y pronto de
su casa, sus oraciones por ellos son un apoyo significativo en este momento dificil.

Como parroquia creo que podemos cambiar nuestra situacién. Si bien nos hemos enfrentado a cuentas bancarias vacias
desde hace meses, la dedicacién de feligreses como usted puede re-despertar el potencial de San Isidro. Como una de las
parroquias mas grandes de la diécesis, no tenemos que seguir renqueando. Su compromiso puede elevarnos a nuestra
verdadera estatura, permitiéndonos convertirnos en un faro aqui en el Condado de Sutter, una fuente de aliento para
todos los que nos encuentran.

Perdimos mucho esta semana. Hagamos que valga la pena.

ST. ISIDORE PARISH FINANCIAL REPORT

For the period from July 1, 2019 through Nov. 30, 2019 CALLED TO BE HOLY

With this Sunday we begin Ordinary Time. The readings tell us
about God’s relationship with Israel and John the Baptist’s

Total Ordinary Incom 44 A7
TOC;?I gr d(::naa:’;/EX(;)cE)zn See i 453'882 29 relationship with Jesus. Israel’s relationship with God is so close,
One Time Income $45 2'16 6'1 so intimate, that it is through Israel that God’s “salvation [will]
One Time Expense $19’8 45'6 o5 reach to the ends of the earth” (Isaiah 49:6). But we know from

John the Baptist that for Israel to accomplish God’s will, it must
Net -$157,268.76 : ; - ’
$ also recognize that Jesus is the Son of God. During these weeks
we also get to know Jesus. We begin to understand more deeply
our relationship to Jesus and what that relationship means for us,

who are “called to be holy” (1 Corinthians 1:2).
Copyright © J. S. Paluch Co.

Solar Loan Beginning Balance $305,547.34
Solar Loan as of Nov. 30, 2019 $289,826.58
Decrease in Loan Balance $15,720.76

DESIGNATED DONATIONS

(for the month of November) LLAMADOS A SER SANTOS

Este domingo comienza el Tiempo Ordinario. Las lecturas nos

Building Maintenance Fund $1,370.00 i . g,
St Vincent de Paul $2.950.00 habla}n sobre la relacion de Dlos con Israel y la relacion de Juan
School Support $1’1 781.48 Bautista con JesUs. La relacion entre Dios e Israel es tan estrecha,
Archdiocese for Military $2 1’84 68 tan intima, que es por mediacion de Israel que “la salvacioén

. . Pero sabemos por Juan Bautista que para que Israel cumpla la
La Oficina estara cerrada el Lunes 20 de Enero voluntad de Dios, debe reconocer que Jess es el Hijo de Dios.

devido al dia de ce celebracion de Durante estas semanas también llegamos a conocer a JesUs.
Martin Luther King Jr. La oficina se Comenzamos a entender mas profundamente nuestra relacién con

re-abrira el dia siguiente, martes 21 JesUs y lo que la misma significa para nosotros, que somos “su
’ pueblo santo” (1 Corintios 1:2).

=

Martin Luther

King. Jr. de Enero de 9am-5pm. Copyright © J. . Paluch Co.

[de Dios] llega hasta los ultimos rincones de la tierra” (Isaias 49:6).
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REST

Most of you are familiar with the Regional Emergency
Shelter Team, or more commonly called REST. REST
provides emergency winter overnight shelter and food for
homeless families and single women and | am so proud
to announce that once again — for the 9" year — our parish
will participate in this program.

Our parish is scheduled for the weeks of January 11t —
18th and February 15" — 22 2020. During those two
weeks we are asked to provide shelter (we offer our
gymnasium) and a hearty, warm evening meal for our
guests and the REST volunteers.

This is wonderful opportunity for parish ministries, families
and individuals to show the love Jesus Christ and be His
hands here on earth. We are looking for people to provide
meals, serve, and set up tables & chairs. Gather your
friends, family, Bible study groups, prayers groups, Bunco
groups and volunteer.

Please contact us thru email at bevignery@sbcglobal.net
to volunteer!!

Remember:

“Whatsoever you do for the least of your brethren, so
also you do unto me.” (Matt 25:40)

Thank you, Deacon Eldon & Bev Vignery

St. Vincent de Paul Food Locker provides food to those
in need in our community. As part of community
outreach we are continuing the Can-A-Week Program to
help the food locker keep its shelves stocked.
Parishioners are asked to bring one canned good to mass
each week, (Please no glass containers.) Here is the “Can-
A-Week” schedule for 2020.

January

19““’_Canned Tomatoes 26™ Canned Soup

TODAY’S READINGS

First Reading — The glory of the LORD shows through Israel, a light to
all nations, that salvation may reach to the ends of the earth (Isaiah 49:3,
5-6).

Psalm — Here am |, Lord; | come to do your will

(Psalm 40).

Second Reading — All those who call upon the name of the Lord are
called to be holy (1 Corinthians 1:1-3).

Gospel — John the Baptist testifies: The one who comes after me, on
whom the Spirit comes down and remains, is the Son of God (John 1:29-
34).

REST

La mayoria de ustedes estan familiarizados con el Equipo
Regional de Refugio de Emergencia, 0 mas cominmente
llamado REST. REST proporciona refugio de emergencia
durante las noches de invierno, y alimentos para familias
sin hogar y mujeres solteras. Estoy muy orgulloso de
anunciar que una vez mas, durante el noveno afio,
nuestra parroquia participara en este programa.

Nuestra parroquia esta programada para las semanas del
11 al 18 de enero y del 15 al 22 de febrero del 2020.
Durante esas dos semanas se nos pide que
proporcionemos refugio (ofrecemos nuestro gimnasio) y
una abundante y célida cena para nuestros huéspedes y
los voluntarios de REST.

Esta es una oportunidad maravillosa para que los
ministerios parroquiales, las familias y las personas
muestren el amor a Jesucristo y sean Sus manos aqui en
la tierra. Estamos buscando personas para proporcionar
comidas, servir, y establecer mesas y sillas. Reune a tus
amigos, familiares, grupos de estudio biblico, grupos de
oraciones y voluntarios.

jPor favor, pongase en contacto con nosotros a través de
correo electrénico en bevignery@sbcglobal.net para ser
voluntario!!

Recuerda:

"Lo que sea que hagas por los mas minimos
hermanos, asi también a mi." (Mateo 25:40)

Gracias, Deacon Eldon & Bev Vignery

San. Vicente de Paul ofrece comida a aquellos que lo
necesiten. Como parte de ayuda a la comunidad,
continuamos con el Programa Can-A-Week para ayudar a
gue el gabinete de alimentos a mantenga lo suficiente
abastecido. A los feligreses se les pide traer estos
alimentos a la Misa cada fin de semana, (Por favor, no
recipientes de vidrio.) Aqui esta el calendario "Can-A-
Week" para el 2020.

Enero

19- Tomate enlatado 26- Sopa enlatada
.

DOBLELAS CON TIEMPO

Cuando usted se encuentre en medio de
dificultades y contradicciones no trate de romperlas, mas
bien ddblelas con tiempo y suavidad.
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Why Marry through the Catholic Church?
Catholic Marriage is unique among other marital
relationships because it is a sacrament that makes
Christ present in our world. The relationship
between husband and wife mirrors the relationship
of Jesus Christ for his people. In the Catholic
tradition, husband and wife accept a role in God's
plan for humanity. They are ambassadors of God's
love, and they collaborate with God to keep
humanity alive.

The vows exchanged by the couple are a sacred pact
through which the spouses embrace each other, and,
together, embrace Jesus as their partner. Through
their union with Christ they participate in the
unbreakable pact between God and humanity: the
covenant that was sealed in the death and
resurrection of Christ.

If you would like more information about the processes
for receiving the Sacrament of Matrimony please
contact Paige Westlake in the Parish Office at 530-
673-1573 ext. 36

Catechesis of the Good Shepherd

As we enter into Ordinary Time, in the Atrium this
week we are pondering the mystery
of the Kingdom of God. What does
Jesus say about it? What is it like?
With the children we ponder the
parables of the Mustard Seed, the
Pearl of Great Price, and more. The
children listen to the scriptures and use hands-on
materials to contemplate this great mystery. What
does Jesus want us to know about His Kingdom?

We need your Christmas cards! If you have new or
used Christmas cards you are willing to donate for
the children to use, please drop off at the parish
office. Thank you!

PERPETUAL ADORATION

T ATTENTION ADORES
= Please sign-in on our Adoration kiosk
next to the TV monitor.
Just click your name!
Then you don't need to sign-in or
out on the sheet.

Hr}’ff - ) _b_j_
¢Por qué casarse a través de la Iglesia Catolica?
El matrimonio catdlico es Unico entre otras relaciones
matrimoniales porque es un sacramento que hace presente
a Cristo en nuestro mundo. La relacion entre marido y
mujer refleja la relacion de Jesucristo con su pueblo. En
la tradicion catolica, el esposo y la esposa aceptan un
papel en el plan de Dios para la humanidad. Son
embajadores del amor de Dios, y colaboran con Dios para
mantener viva a la humanidad.

Los votos intercambiados por la pareja son un pacto
sagrado a traves del cual los cényuges se abrazan v,
juntos, abrazan a Jesus como su pareja. Por medio de su
unién con Cristo participan en el pacto inquebrantable
entre Dios y la humanidad: el convenio que fue sellado en
la muerte y resurreccion de Cristo.

Si desea obtener mas informacion sobre los procesos para
recibir el Sacramento del Matrimonio, comuniquese con
Paige Westlake en la Oficina Parroquial al 530-673-1573
ext. 36

Catequesis del Buen Pastor

Al entrar en el Tiempo Ordinario, en el Atrio esta
semana estamos reflexionando
sobre el misterio del Reino de Dios.
¢Qué dice Jesus al respecto? éComo
es? Con los nifios meditamos las
parabolas de la semilla de mostaza,
la Perla de Gran Precio, y mas. Los
nifos escuchan las Escrituras y usan materiales
practicos para contemplar este gran misterio. ¢Qué
quiere Jesus que sepamos acerca de Su Reino?

iNecesitamos tus tarjetas de Navidad! Si tiene
tarjetas de Navidad nuevas o usadas que estd
dispuesto a donar para que los nifios las usen, por
favor, deje en la oficina parroquial. jGracias!

ADORACION PERPETUA

+ Queridos  Adoradores, favor de

<% apuntarse en la Pantalla Electrénica de
Adoracion junto al Monitor Electrénico.

Solo presione su nombre vy
automaticamente se registrara su entrada y salida.
Ya no tendra que firmar en las hojas de papel.
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Catholic Sacchools
Learn. Serve. Lead., Succeaed.
Come see for yourself the great benefits of a Catholic
school education!

St. Isidore Catholic School will be hosting an Open
House. Join us at our Family Open House - Sunday,
January 26, 2020 from 10am-1Zpm. Prospective
students and their families are invited to meet
teachers and students, discover our classrooms, see
some of our class projects, and learn more about
what makes St. Isidore Catholic School the best!

We continue to compile our list of Applicants for the
2020-2021 academic year. Admissions and business
office representatives will be available at our Open
House to help guide you through the process and answer
any questions!

Angel Fund Update

Thanks to the generosity of many we have received
$118,000 for our Angel Fund tuition assistance
campaign. We only need to raise $122,000 more. The table
below will demonstrate how many small donations can make
a difference in this endeavor. We will continue the
campaign until the goal is met. Please prayerfully consider a
gift to help in furthering our mission of making disciples of
all nations.

Liderozgo. Servicio. Aprendizaje. LOogroa ss melas.

iVen a ver por ti mismo los grandes beneficios de una
educacién escolar catoélica!

La Escuela Catélica de San Isidro ofrecerd su Exhibicién
(Open House). Acompafienos en nuestra Exhibicién
Familiar - Domingo 26 de enero de 2020 de 10am-12pm.
iLos futuros estudiantes y sus familias estan invitados a
conocer profesores y estudiantes, descubrir nuestras aulas,
ver algunos de nuestros proyectos de clase y aprender mas
sobre lo que hace que la Escuela Catélica de San Isidro sea
la mejor!

Seguimos recopilando nuestra lista de solicitantes para el
afio académico 2020-2021. jAdmisién y los representantes
de la oficina estardn disponibles en nuestra Exhibiciéon
(Open House) para ayudalo y guiarlo a través del proceso y
responder a cualquier pregunta!

Actualizacion del Angel Fund

Gracias a la generosidad de muchos hemos recibido $118,000
por nuestra campafia de asistencia de matriculacion Angel
Fund. Soélo necesitamos recaudar $122,000 mas. La siguiente
tabla demuestra cuantas pequefias donaciones pueden marcar la
diferencia en este esfuerzo. Continuaremos la campafia hasta
que se cumpla el objetivo. Por favor, con espiritu de oracion
consideren ayudar a promover nuestra misién de hacer
discipulos de todas las naciones.

$2,000 61

$1,000 122
$500 244
$250 488
$100 1220
$50 2440
$25 4880

$2,000 61

$1,000 122
$500 244
$250 488
$100 1220
$50 2440
$25 4880

If you have children and they are not attending our Catholic
School, please prayerfully consider that option. Save the
Date for our Open House, January 26, after 9am Mass from
10am-12pm. All are welcome!

Though we are tuition-based, we make a strong effort to
remain affordable. Our elementary schools offer significant
discounts to parishioners, and all schools offer financial aid
for families in need, with total aid in the Diocese in the
millions. St. Isidore School will receive a portion of that
assistance in 2020-21.

Si usted tiene hijos y no asisten a nuestra Escuela
Catoélica, por favor considere esta opciéon. Reserve
la fecha para nuestro Open House, el 26 de enero,
después de la Misa de 9gam de 10am-12pm. iTodos
son bienvenidos! Aunque estamos basados en
matricula, hacemos un gran esfuerzo para seguir
siendo accesibles. Nuestras escuelas primarias
ofrecen descuentos significativos a los feligreses, y
todas las escuelas ofrecen ayuda financiera para las
familias necesitadas, con ayuda total de la Dib6cesis
en millones. La escuela San Isidro recibird una
parte de esa asistencia en el afio 2020-21.
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VIRTUES
We continue to practice this virtue: PERSEVERANCE

MEANING: Taking the steps necessary to carry out objectives
in spite of difficulties

PERSEVERANCE LOOKS LIKE:
Taking the time to do school work neatly and thoroughly

PERSEVERANCE SOUNDS LIKE:
| will take the time to do my work well.

SERVICE THEME

When he went ashore, he saw a great crowd; and
he had compassion for them and cured their sick.
_Matthew 14:14

Knights of Columbus
Annual Crab/Steak Feed
Saturday February 8th
All you can eat Crab $60.00
Steak $60.00
Steak/Crab Combo $70.00

Proceeds go to support St. Isidore Church & School,
Diocese Seminarians, College Scholarships, St. Vincent
de Paul, Yuba-Sutter Special Olympics, Right to Life
Programs, and much more. Thank you for your support.
Together we can accomplish many great things.

(o Pt “ EFRENCH
)

BOYS CHOIR
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St. Isidore

O Catholic Church

YUBA CITY

FREE DONATION www.petizschanteursdefrance. fr

VIRTUDES
Seguimos practicando esta virtud: PERSEVERANCIA

SIGNIFICADO: Tomar los pasos necesarios para llevar
a cabo los objetivos a pesar de las dificultades

LA PERSEVERANCIA SE MIRA: Tomando el tiempo
para hacer el trabajo escolar de manera ordenada y
completa

LA PERCEVERABCIA SE ESCUCHA: Tomando el
tiempo de hacer mi trabajo bien.

TEMA DE SERVICIO

Cuando fue a tierra, vio una gran multitud; y
tuvo compasion por ellos y curé a sus
enfermos. _Matthew 14:14

Caballeros De Colon
Banquete anual de
Cangrejo/Bistec
Sabado 8 de febrero
Todo lo que pueda comer
Cangrejo $60.00 Bistec $60.00
Combinacién Cangrejoy

e Bistec $70.00

Los ingresos van a apoyar la Iglesia y Escuela de San
Isidro, los Seminaristas de la Didcesis, las Becas
Universitarias, San Vicente de Paul, las Olimpiadas
Especiales de Yuba-Sutter, los Programas de Derecho a
la Vida y mucho mas. Gracias por su apoyo. Juntos
podemos lograr cosas grandiosas.

“El que quiera venirse conmigo, que se niegue a si
mismo, que cargue con su cruz y me siga”. (Marcos 8, 34)

El Apostolado “Defensores de la Fe” te invita a
la 92. misa de sanacion.

Oficiada por el Padre: Manuel Campos
Tema: “De que sirve la “Fe” si no hay obras”
Cuando: Febrero 21 de 2020

Dénde: Iglesia San Isidoro

Horario: 7:00pm
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ANNUAL PRO-LIFE BABY SHOWER 2020

On January 24™ and 25™, at all Masses, we
will have our annual “Baby Shower” to
support our local Pregnancy Resource Center
and Medical Clinic, “A Woman’s Friend”.
They provide counseling and assistance for
women, as WeII as layettes and items for their babies.

Please bring a baby gift or donation, and place it in the crib
inside  the Church entrance. Items especially needed are:
newborn size: gowns, 3/6 months onesies & outfits (boy & girl)
3/6 & 6/9 mo sleepers, sox, booties, & bibs. Also need- ed are
receiving blankets, knitted, crocheted, quilted blankets and
items such as lotion, shampoo, powder, bottles, pacifiers,
teething toys, diapers (size newborn-size one), formula,
towels & washcloths. For more information please call
Maureen Guth at 673-1437.

vwallk
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WWEST COAST

The 16th Annual West Coast Walk for Life in San Francisco will
take place on Saturday, January 25th, 2020. Come join fellow
Catholics and Pro-Lifers from all over California and beyond in
this PEACEFUL demonstration as we stand up for the littlest
among us and experience the blessing of being among
thousands taking a stand for LIFE...

Yuba Sutter Right to Life has sponsored TWO buses that will
leave St. Isidore Catholic Church promptly at 9:00AM and will
return to the Church at approximately 7:30PM. You are invited
to join us at the 8:00AM Mass before leaving for San Francisco.
The cost per ticket is $35.00 and limited financial assistance
may be available for students and large families. For more
information or to purchase tickets please contact the Parish
Office at 530-673-1573 or www.walkforlifewc.com

St. Paul on stewardship - The first-generation Church in
Jerusalem was made up of Jews who still practiced Judaism but
also believed in Jesus as Messiah and Lord. When Gentiles were
drawn to Christianity, the question was whether they had to
become Jewish in order to become Christian.

Paul decided that they did not. This created tension between the
Christians in Jerusalem and the Gentiles whom Paul was
converting to Christianity.

In the late 40’s A.D., a famine swept across the Jerusalem area. The
Jewish Christians there suffered the most because they were a
minority and were discriminated against because of their belief in
Christ.

Paul saw an opportunity here. He called upon his Gentile converts
to give money which he would personally deliver to the Jewish
Christians in Jerusalem. He asked them to give according to their
means.

Paul saw this as far more than simply a matter of money. It
expressed their love for these people, their unity with them despite
their differences.

But it went even beyond that. Paul says that they were not only
supplying the needs of these Jerusalem Christians. They were
performing an act “of thanksgiving to God.”

Gratitude to God. It’s at the heart of stewardship.

PRO-LIFE BABY SHOWER ANUAL 2020
El 24 y 25 de enero, en todas las
Misas, tendremos nuestro "Baby
Shower" anual para apoyar nuestro
Centro de Recursos de Embarazo y
Clinica Médica local, "A Woman’s
Friend". Ellos Proporcionan
asesoramiento y asistencia para las mujeres, asi como ropa y
articulos para sus bebés.

Por favor traiga un regalo o donacion para bebés, y coléquelo en la
cuna dentro de la entrada de la Iglesia. Los articulos especialmente
necesarios son: ropa, tamafio del recién nacido: vestidos, 3/6
meses, mamelucos (nifio y nifia) 3/6 & 6/9 meses, calcetas, botines,
y baberos. También se necesitan mantas, de punto, ganchillo,
mantas tejidas y articulos tales como locién, champq, talco,
biberones, chupones, juguetes, pafiales (tamafio recién nacido uno),
formula, toallas y pafios. Para obtener méas informacion, llame a
Maureen Guth al 673-1437.
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El Décimo Sexto Paseo Anual de la Costa Oeste por la Vida
en San Francisco tendra lugar el sabado 25 de enero del
2020. Ven a unirte a otros catolicos y Pro-Lifers de todo
California y méas alla en esta manifestacion PACIFICA
mientras defendemos a los mas pequefios entre nosotros y
experimentamos la bendicion de estar entre miles de
personas que toman una posicion por la VIDA...

Yuba Sutter Right to Life ha patrocinado DOS autobuses que
saldran de la Iglesia Catdlica de San Isidro temprano a las
9:00AM vy regresaran a la Iglesia aproximadamente a las
7:30PM. Le invitamos a unirse a nosotros en la misa de las
8:00AM antes de partir a San Francisco. El costo por boleto
es de $35.00 y la asistencia financiera limitada puede estar
disponible para estudiantes y familias numerosas. Para
obtener mas informacion, comuniquese con la Oficina
Parroquial al 530-673-1573 o www.walkforlifewc.com

Si usted o alguien que conoce esta interesado en convertirse
en catdlico, puede llamar a la oficina al 673-1573 o enviar un
correo electronico a Helen Gomez en hgomez@stisidore-
yubacity.org para obtener mas informacion. Los candidatos
siempre son bienvenidos, inunca es demasiado tarde para
unirse a nosotros los miércoles por la noche a las 6:30 p.m. en
la Sala de Asis detras de la Iglesia!l

Primera Comunidn y Confirmacidn para Adultos
Si usted es Bautizado y ha estado asistiendo a la Santa Misa, pero no
ha recibido el Sacramento de Confirmacion o Primera Comunion, las
clases de preparacion sacramental para adultos comienzan en
febrero de 2020. Las clases de preparacion se llevan a cabo los
domingos por la mafana de 9:30 — 10:45 en la escuela catdlica. Para
obtener mas informacion e inscribirse en las clases, llame o visite la
oficina de la Iglesia al 673-1573.



https://www.walkforlifewc.com/
https://www.walkforlifewc.com/
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Services & Prayer Directory

Bulletin Editor: call the Parish Office 673-1573, or email
bulletineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is Monday at
4pm.

Mass Announcements: Submit to Parish Office by Tuesday
preceding weekend, or use online form: http://www.
stisidore-yubacity. org/pulpitbulletinform. Htm

e Perpetual Adoration Ministry- Ruth Pendilla 530-301-
2174

e Communion for the Sick and Homebound: Call Parish
Office, 673-1573.

e Divine Mercy: Meets 3rd Mon @ 6:30 p. m. in the
Conference Room. Cathy, 673-1573
Knights of Columbus: Gary Corrado (530) 788-2427
Legion of Mary: Mon 4:15pm — 6:00pm in the Brides Room
Both men and women are invited to attend.

e Novena and Prayers to Our Mother of Perpetual Help:
Wednesday's at 11:45 before the Mass.

e Religious Education: Rita Ramos, 673-1573 or
fatihformation@stisidore-yubacity.org

e Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA): Adult
Baptism, Confirmation & First Communion. Helen Gomez:
rciacoordinator@stisidore-yubacity.org

e Rite of Christian Initiation of Adults, Adapted for Youth
and Teens (RCIA Adapted): For youth 7 and older who
have not been baptized, not baptized Catholic, or are missing
sacraments:

e Rito de Iniciacién Cristiana de Adultos (RICA): Espafiol-
Bautismo Confirmacion, Comunién de adultos. Llamar a
Dié4cono Rubén Rojo, 673-1573.

e Marriage Preparation: Call Paige Westlake, 530-673-1573
or pwestlake@stisidore-yubacity.org
YLI: Annemarie Nealon, 671-6542
Youth Group: Daniel Quiroz: 530-673-1573.
Annulments:  Paige  Westlake  530-673-1573  or
pwestlake @stisidore-yubacity.org

e A Woman’s Friend: Pregnant? Don’t know where to turn?

Call 741-0556

Prayer Blanket Ministry: To receive a blanket at no charge,

visit the parish office. For more information, to volunteer, or

to donate, call Kathy Anderson 713-7022.

Child Care: Available in the Little Lambs Nursery (located

in the Preschool) Sunday mornings 9:30 a.m. to 1:00 p. m.,

children 0to 5

e Cuidado de Nifios: Abierto de 9:30 a.m. - 1:00 pm.

Nifios edades 0-5. Lugar Escuela
Pre-escolar

e Cursillos: Hilario Rivera # 790-7640. Ultreyas son el segundo
y cuarto lunes del mes a las 7pm en el cuarto de conferencias.
Engaged Encounter: 916-987-0747
Food Locker/St. Vincent de Paul: 530-671-5154
Grupo de Oracion: miércoles a las 7 p. m. Eladio Ballesteros
y Martin Gonzalez #530-673-1573.
Relevant Radio: 1620 AM
Marriage Encounter: 893-2348 or 891-0426
Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations: 673-
0556
Natural Family Planning: Call Parish Office for referral
Rachel’s Vineyard: For those suffering emotional or spiritual
pain from abortion, 888-HOPE-790

e Respect Life/Yuba-Sutter Right to Life: 1 Wed every month

@ 7 p. m. in the Brides Room; Maureen, 673-1437
Troubled Marriage: 800-283-5952/ www. retrouvaille. Org
Divina Misericordia: Rudy & Guadalupe Rodriguez. Tel.
530-933-5282.
Chamoru Ministry: (530) 673-1573
Filipino Ministry- (530) 673-1573
Encuentro Matrimonial- Pablo & Maria Rodriguez (530)
216-3884
Guadalupanas - Cora Garcia 671-4269
Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los jueves de
5:30-6:30pm.530-673-1573

e  St. Paul Street Evangelization- Greg Thompson,
530-713-9909 530-713-9909 or gregandjill565@gmail.com

e First Friday Devotion (Sacred Heart of Jesus) every first
Friday of the month at 7:15am Rosary, Mass and Novena

e First Saturday Devotion (Immaculate Heart of Mary)
Every First Saturday of the Month at 7:15am Rosary, Novena
and Mass

e Sutter Buttes Unbound Ministry- Carla Consentino Team
Coordinator: unboundministryscd@gmail.com

e Adoracion Nocturna Seccion Femenina-Todos los viernes de
7 a9 p.m. Junta de Turno: Primer viernes del mes a las 6 p.m.
en el cuarto de las novias.

Additional contacts are found on the parish website’s “Contact
Us” link

Church Office Hours: Monday — Friday, 9:00 a.m. —5:00 p.m.
Catholic Bible - available in the Parish Office $10 each. Each family must have a Bible!

OUR WARMEST WELCOME TO ALL
We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To
register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.

Name:

City/State/Zip:

Home Phone: Phone:
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For Ll:fle's little emergencies! Ampla Xpress Care Locations:
Para atencion médica inmediata! YUBA CITY MEDICAL & EXPRESS CARE

1000 Sutter Street, Yuba City

Z fImPIa X press Care 530.673.9420

OPEN 365 DAYS / ABIERTO TODO EL ANO LINDHURST MEDICAL, DENTAL & XPRESS CARE
Mon-Sat 9am-7pm & Sun. & Holidays 9am-4pm 4941 Olivehurst Avenue, Olivehurst
. Avoid the emergency room & the high costs involved. 530.743.4611
= Let us take care of you & your family! CHICO MEDICAL, PEDIATRICS & XPRESS CARE
L) | Evite el alto costo y la larga espera de la sala de emergencia. 680 Cohasset Road, Chico
- 4 Permitanos ver por su bienestar y el de su familia! 530.342.4395
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